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    1. KAPITOLA


    


    „Kristepane!“


    Ariel hľadela na ten masaker. Všetko bolo postriekané krvou. Pri nohe jej ležala niečia ruka. Okolo nej pobehovali ľudia. Počula kvílenie,výkriky bolesti, zazrela prosebné oči akejsi ženy. Otočila sa ktomu všetkému chrbtom avybrala sa opačným smerom - čo najďalej od rozbitého skla aroztrhaného kovu, rozhádzaných po celej ulici, preč od vybuchnutého autobusu scestujúcimi rozmetanými na kúsky.


    „Ďalší teroristický útok už nezvládnem,“ povedala si nahlas. „Už nie.“


    Kameraman sveľkou kamerou vyloženou na pleci si ju všimol aponáhľal sa za ňou. „Kde ste boli? Videli ste, ako sa to stalo?“


    „Končím. Ďalšiu takúto scénu smrti už neznesiem. To, čo si ľudia navzájom robia... To už nezvládnem.“ Rozplakala sa.


    Kameraman zastal. Končí? To predsa nie je možné. Ariel Hunterová bola tvár vojny, ľudskej neľudskosti, šialenstva vo svete. Na celom svete ju ľudia počúvali pri večeri. Len málo hlasov atvárí reportérov bolo takých známych.


    Užasnuto zastal asledoval, ako Ariel mizne vdave ľudí. Radšej urobí zábery, hoci bez jej komentára, pomyslel si. Ten môže pridať neskôr, keď jej donesie materiál do hotela.


    Vrátil sa na miesto výbuchu amusel priznať, že to je naozaj drsný pohľad. Lenže stávalo sa to každý deň. Už bol voči tomu takmer imúnny, ato tu pracoval iba tri mesiace, nie tak dlho ako Ariel, ktorá robila reportáže ztakéhoto pekla vyše desať rokov. Všade, kde vypukol nejaký vojnový konflikt, objavila sa aj Ariel Hunterová, jediná žena - vojnová korešpondentka medzi samými mužmi.


    Kdekoľvek na letisku pri čakaní na svoj let, takmer vkaždom meste sveta ste mohlisledovať spravodajstvo WorldWide Cable News. Kde sa prelievalo najviac krvi, bola pri tom Ariel Hunterová, bez ohľadu na nebezpečenstvo.


    Nepreslávila ju jej tvár. Nebola krásna, ani len pekná. Prinajmenšom vtej chvíli, ako začala rozprávať svojím typickým zastretým hlasom, ktorý vo vás vyvolal pocit, že by bola schopná priemernému človeku vysvetliť teóriu relativity, však pôsobila zaujímavo. Poslucháči jej verili. Aj keď nechápali, očo vtom boji ide, spoliehali sa, že im to vysvetlí. Ariel mala navyše srdce, čo mnohým jej mužským kolegom chýbalo. Väčšina znich vyzerala lepšie ako ona anepochybne svoje špičkové miesto čiastočne získali pre svoj výzor, no diváci viac verili Ariel. Apodľa toho aj dostávala plat.


    Matt Morrison, zakladateľ ariaditeľ WorldWide Cable News, si uvedomoval, že hociktorá zostatných sietí by dala aj modré zneba, len aby Ariel zlákala. Platil jej toľko, aby ju iná sieť ani len neuvádzala do pokušenia. Čokoľvek, očo požiadala, dostala. Potrebovala lietadlo, aby sa do dvadsaťštyri hodín dostala do Malajzie? Odvadsaťštyri hodín tam bola.


    Vdiaľke kvílili sirény. Ariel sa rýchlo pretláčala davom, bez záujmu ostánky lemujúce ulicu, kde predavači ponúkali melóny, datle, figy, banány, kozí syr, jahňacie stehná plné múch. Kurence spevne zviazanými nohami, zavesené dolu hlavou na horúcom slnku, pišťali.


    Zabočila doľava arozbehla sa. Ženy včiernom závoji, čo im zakrýval tváre, sa otáčali za Američankou vkaki nohaviciach asafari saku. Pri behu jej viali tmavé vlasy po plecia anáušnica odrážala slnečné svetlo. Vždy nosila vjednom uchu zlatý krúžok. Stal sa takmer jej poznávacou značkou, odkedy druhú náušnicu stratila počas bombardovania apostavila sa pred kameru iba sjednou vľavom uchu.


    Pri hoteli spomalila. Vrátnik ju súsmevom privítal. Vždy ju pokladal za svetlý bod dňa. Za tie roky sa nestalo, že by sa nepristavila aneporozprávala sním opočasí, ojeho najmladšom vnukovi, odoprave, ostrašnom stave sveta. Ani jeden americký novinár, abolo ich vtomto hoteli plno, to nerobil. Pre jej úprimnú láskavosť bolo preňho ťažké považovať ženy za menejcenné.


    Tentoraz mu však iba kývla azamierila rovno na recepciu.


    „Potrebujem linku na diaľkový hovor,“ požiadala recepčného.


    Pozrel do papiera spoznámkami varabčine: „Otomto čase budú linky pravdepodobne voľné.“


    „Zavolám, len čo prídem do svojej izby,“ povedala azamierila kvýťahu.


    Uvedomila si, že strávila priveľkú časť života vhoteloch snevyspytateľným telefonickým spojením apriveľa času vo výťahoch. Odviezla sa na štvrté poschodie, prešla po chodbe dosvojej izby, pozrela cez okno na rieku azachvela sa. Také krásne mesto, avojna ho ničí... prečo? Prečo tu vlastne bojujú, doparoma?


    Zdvihla telefón ačakala, kým sa ozve tón, že je linka voľná. Vytočila Mattovo súkromné číslo. Zdvihol to ihneď. Ariel vôbec nemyslela na čas. Koľko hodín je vNew Yorku? Nezáležalo jej ani na tom, že ho zobudí.


    „Ariel,“ ozvalo sa dopukotu statickej elektriny.


    „Matt, zabili Noaha.“


    „Akého Noaha?“


    Zúst jej vyletel trhaný povzdych. „Novinára zLondon Times.“


    „Och.“


    „Bol to môj kamarát.“


    „To je mi ľúto.“ Tón jeho hlasu jej napovedal, že pochopil, že to nie je skutočný dôvod, prečo mu volá zdruhého konca sveta.


    „Najbližším lietadlom sa vraciam domov.“


    Namiesto Mattovho hlasu počula statickú elektrinu. Čakala, kým sa znovu ozve;tentoraz jeho hlas znel znepokojene. „Si vporiadku?“


    Ariel chvíľu premýšľala. „Nie. Nie som vporiadku.“ Ďalšia statická elektrina, potom nejaký bzukot. Pokrútila hlavou. Hoci cítila, že Matt už tam nie je, povedala: „Končím, Matt. Idem domov. Odmietam to ďalej robiť.“


    Linka bola hluchá. Ohluchol celý svet?


    Položila slúchadlo ašla do kúpeľne. Umyla si zuby, aby sa zbavila pachuti smrti, aosprchovala sa. Otomto čase tiekla iba studená voda. Zakrvavené oblečenie nechala na zemi. Zo skrine si vytiahla tašku, hodila ju na posteľ, posťahovala veci zvešiakov aobliekla si takmer to isté, čo nechala vkúpeľni na zemi. Safari sako akaki nohavice. Namiesto uzavretých topánok si dala sandále Birkenstocks, lebo inú obuv nemala. Poskladala tých niekoľko kúskov, čo mala vskrini, vložila ich do kufra, zo zásuvky vybrala spodnú bielizeň ahodila ju do tašky. Cestovala naľahko tak dlho, že balenie bolo pre ňu celkom prirodzené. Vošla do kúpeľne, pozbierala zpoličky tých zopár toaletných potrieb, vložila ich do malého plastového vrecka apozrela sa do zrkadla.


    Vyzerala na svojich tridsaťsedem. Priveľa rokov strávila na slnku apúštnom vetre. Priveľa nocí sa nevyspala, jej tvár mala priveľa ostrých čŕt, chýbala jej mäkkosť. Kam sa podelo to dievčatko, čo plakalo nad zlomeným krídlom vtáka, nad osirelým šteniatkom alebo smutným filmom? Kedy sa prestala trápiť pre bolesť iných? Kedy jej srdce stvrdlo? Vzdychla si anasadila tmavé okuliare.


    Znovu si umyla zuby,potom hodila zubnú kefku do odpadkového koša. Toto je naposledy, čo si umýva zuby vo vojnovej zóne. Celkom posledný raz.


    Cestou zhotelovej izby si prešla rukou vlasy apritom ťahala kufor po chodbe kvýťahu.


    „Odchádzam,“ povedala mužovi na recepcii apodala mu kreditnú kartu. Vo dverách vrátnikovi vtisla do ruky bankovku. „Dovidenia, Ibrahim. Už vás nikdy neuvidím. Idem domov.“


    Privolal jej taxík, akeď doň nasadla, pozrel na bankovku vruke. Päťdesiat dolárov. Vskutočnosti sa však chcel presvedčiť, či mu dlaň nepopálil jej stisk. Keď zmizla zdohľadu, prekvapilo ho, že zrazu pocítil smútok.


    Cestou na letisko si Ariel oprela hlavu ooperadlo aodvrátila sa od okna. Nechcela vidieť, čo je za ním.


    Na letisku požiadala muža za pultom olístok na najbližšie lietadlo. Vezme si prvú voľnú letenku na Západ. Neskôr vymyslí, ako sa odtiaľ dostane do New Yorku.

  


  


  2. KAPITOLA


  


  Matt Morrison už nemohol zaspať. Ariel povedala, že nie je vporiadku. Je zranená? Ak áno, vezmú ju do nemocnice, možno aj vo Frankfurte. Mnohých zranených tam berú. Alebo možno mieri do svojho bytu vRíme. Vravela, že sa vracia domov. Myslela tým sem, do Štátov? Do New Yorku? Kde má vlastne domov, keď bola vyše desaťročia na cestách?


  Siahol po cigarete, nospomenul si, že prestal fajčiť. Prestal fajčiť už pred rokmi, no stále mal na cigarety chuť ako alkoholici na alkohol. Zo zvyku strčil prsty do ľavého náprsného vrecka, no ako vždy bolo prázdne.


  Vedel, že vtú noc už nezaspí. Išiel do kuchyne, napustil si do šálky vodu astrčil ju do mikrovlnky. Dve apol minúty. Potom do nej nasypal kopcovitú lyžičku instantnej kávy. Bola to jeho obľúbená šálka, urobila mu ju dcéra na strednej škole, keď chodila na keramiku. Jeho tretia manželka iba krútila hlavou aprevracala oči, lebo trval na tej šálke, aj keď mali na večeru hostí. Lenže ona si na Samanthu nikdy nezvykla. Určite to bola Samanthina chyba, no aj tak. Sam svoju nevlastnú matku neznášala. Mala trinásť, keď sa Matt štyri roky po rozvode so Saminou matkou oženil sNoelle.


  No aj to je už minulosť. Ztohto tretieho manželstva zostali iba naťahovačky medziprávnikmi.


  Zantikorovej kuchyne sa presunul do veľkej obývacej časti azahľadel sa na panorámu za sklenou stenou svojho strešného bytu. Otvoril zasúvacie sklené dvere, ktoré sa tiahli pozdĺž dlhej terasy, so šálkou vruke sa oprel lakťami ozábradlie ahľadel do noci. Boli tri hodiny ráno, ale vuliciach pod ním reflektory áut ačervené azelené svetlá semaforov žmurkali aj vtúto hodinu. Manhattan nikdy nespí.


  Čo sa to, preboha, sAriel deje?


  Spomenul si, ako na ňu natrafil prvý raz. Bože, ako je to už dávno. Dvanásť rokov? Bol vo Phoenixe na mítingu azavčasu ráno sipri holení vhoteli zapol televízor. Počul jej zastretý hlas, atak ho zaujal, že položil žiletku vkúpeľni na umývadlo ašiel ktelevízoru. Musel sa pozrieť, komu patrí ten príťažlivý hlas.


  Matta prekvapilo, aká je tá reportérka mladá. Neskôr sa dozvedel, že má dvadsaťpäť rokov apracuje vspravodajskej relácii od skončenia štúdia na Stanforde pred tromi rokmi.


  Páčila sa mu jej tvár. Silná, hranatá, sďaleko posadenými očami avýraznými lícnymi kosťami. Mala husté, tmavé vlasy, stiahnuté dozadu. Viac-menej. Jej vlasy akoby si žili vlastným životom. Celkove vyzerala skôr spoľahlivo ako pekne, ale to nebol problém, lebo jeho sieť mala pekných ľudí viac ako dosť.


  Snamydlenou tvárou si sadol na posteľ askúmal ju. Hľadela priamo naňho, ako keby mu mohla nazrieť až do duše. Ako to dokáže?


  Sedel na okraji postele do ôsmej, kým napokon nepovedala: „Ariel Hunterová. Dovidenia zajtra ráno.“


  Ariel, to je čo za meno? Nepoznal nikoho, kto by sa volal Ariel. Vtelefónnom zozname sivyhľadal číslo miestnej televíznej stanice. Dúfal, že ešte neodišla.


  Zastihol ju.


  Ešte vten deň sa stretli na obede aon jej ponúkol prácu vNew Yorku. Pamätá si, ako jej pri tej ponuke zasvietili oči.


  Vyrástla na predmestí Miami na Floride. Povedala mu, že nechce stráviť život ako jej matka. Nechce sedieť doma avychovávať deti. Nechce sa uspokojiť sprácou, ktorá by bola iba zamestnaním. Chce, aby jej život mal nejaký zmysel.


  Zaujímal sa, či tomu jej súčasné miesto zodpovedá.


  „Je to prvý krok,“ odpovedala. Okrem toho by vraj chcela byť slávna, ale tým, že by vykonala niečo dobré, niečo, čo by pomohlo zlepšiť svet. Tak veľmi chcela dosiahnuť niečo zmysluplné, že sotva dokázala skryť nadšenie.


  Pokúšal sa spomenúť si, či aj on sa niekedy takto cítil, plný ideálov anádejí. Predpokladal, že áno. Inak by nikdy nebol založil WWCN, nikdy by sa mu nepodarilo šíriť informácie docelého sveta. No to už bolo strašne dávno. Ačo ho poháňa teraz? Aj jemu ide oslávu? Obohatstvo amoc? Pokrútil hlavou aodpil si zkávy. Na to sa pokúsi odpovedať inokedy.


  Otri týždne sa presťahovala na východ, začala pracovať preňho. Nikdy to ani na okamih neoľutoval. Nedokázal sa ubrániť obdivu k tejto mladej žene schrapľavým hlasom aočami, ktoré vami prenikali. No nezávidel mužom, ktorí by sa opovážili uchádzať oňu. Pravdepodobne je vo vzťahu dosť náročná. Nikdy nebude chcieť hrať druhé husle. Hoci bola odvanásť rokov mladšia aon bol ženatý, občas sa mu onej snívalo. Anebol jediný.


  Keď jeho stály vojnový korešpondent zahynul pri leteckom nešťastí, Ariel požiadala ojeho miesto. Hoci vo WWCN pracovala už dva roky, Matt si myslel, že na to ešte nie je pripravená. Navyše je žena.


  „Daj mi tri mesiace na skúšku. Ak nebudem dobrá, vrátim sa, naozaj.“


  „Nebudeš vo vysielaní každý deň,“ snažil sa ju od toho odhovoriť. „Budeš mať vsprávach iba malé úseky. Neuvidí ťa toľko ľudí, ako keď máš vlastné vysielanie.“


  Ariel iba pokrčila plecami. Matt odolával rastúcej túžbe objať ju apobozkať. Namiesto toho zlomil ceruzku napoly. Ako zvyčajne, dostala od neho, čo chcela.


  Rozmýšľal, ako žije, keď nie je vtelevízii. Chodí sniekým? Trávi život ako pustovníčka? Ako vyzerá jej byt? Je uprataný, alebo má neporiadok? Je sterilný ako hotelová izba, alebo sa tam nájde aj niečo osobné či rodinné? Varí si sama? Každý deň, keď Matt obchádzal firmu, videl ju, ako sa smeje skolegami, sedí za počítačom alebo si niečo prezerá sfotografom. Keby ju poslal do zahraničia, znamenalo by to, že ju neuvi-

  dí každý deň. Možno to bude dobré. Hovorila, že chce robiť veci, aké iné ženy nerobili. Nikdy predtým nevyslal ženu ako reportérku do zahraničia. Dá jej príležitosť uskutočniť si svoj sen.


  Uznával jej kľúčovú úlohu vovzostupe svojej stanice na jeden znajrešpektovanejších spravodajských kanálov na celom svete. Dnes jej meno atvár poznajú lepšie než jeho.


  Tak čo tým myslela, že sa vracia domov? Kedy? Prečo teraz? Často ani netušil, na ktorom konci sveta sa nachádza. Vždy ju sprevádzal kameraman, atak vedel, že by sa dopočul, keby jej niečo hrozilo. Dal jej voľnosť, aby ju spravodajstvo zaviedlo tam, kam potrebovala ísť, apotom čakal, kedy sa skontaktuje sjeho stanicou. No Ariel Hunterová vždy stála vpopredí jeho záujmu.


  


  Keď hľadel dolu na svoje mesto, rozmýšľal, aký by bol život iný, keby trval na tom, aby Ariel zostala vNew Yorku. Za tých uplynulých desať rokov sa sňou občas stretol na deň či dva vRíme, Hongkongu, Bagdade, Berlíne. Ibaže nikdy nie vtedy, keď práve nemal manželku. Čo keby bol slobodný, čo potom? Počul chýry, že Ariel spáva skdekým po celom svete. Naozaj vystriedala toľkých mužov? Niežeby jej to vyčítal. Musela byť osamelá, keď sa nikdy nezdržala na jednom mieste tak dlho, aby si vytvorila vzťah. Trápi ju to? Bola za to uplynulé desaťročie do niekoho zaľúbená? Za všetky tie roky, čo bola jeho zamestnankyňou, anapriek všetkej jej sláve vedel ojej osobnom živote veľmi málo.


  Chodila stou jedinou náušnicou každý deň aj spávať? Nikdy ju nevidel bez nej. Videl ju tak niekto?


  Rozmýšľal, ako dlho potrvá, kým sa mu znovu ozve.


  Odva dni, vo štvrtok ojednej hodine apäťdesiatich dvoch minútach popoludní mu sekretárka oznámila: „Prišla za vami Ariel Hunterová.“ Ariel stála za sekretárkou anečakala, kým Matt odpovie, či má, alebo nemá čas. Jednoducho vošla do jeho pracovne.


  Objala ho aon ju pobozkal na čelo, ktoré bolo práve vo výške jeho pier. Apotom ju držal pred sebou. „Povedala si, že nie si vporiadku.“


  „Matt, nie som.“ Vyzerala vyčerpaná, vrásky okolo očí sa jej prehĺbili. Klesla na stoličku na druhej strane jeho stola. „Je mi zle.“


  Malária? Nejaký vírus? Nejaká hrozná choroba, ktorú dostala ztoho bohvieakého strašného jedla, čo toľké roky jedávala?


  „Vyzeráš dobre, možno unavene. Vždy som rád, keď ťa vidím osobne.“ Bola to pravda, ale cítil sa nesvoj. Nikdy nepriletela domov len tak bez príčiny. Vrátila sa pred troma či štyrmi rokmi na pohreb svojich rodičov, ktorých zabil opitý šofér. Nespomínal si na inú príležitosť, kedy prišla. Všimol si tú jednu náušnicu ajej pokrčené šaty. Pravdepodobne sa ani neprezliekla, odkedy mu volala. „Bola si ulekára?“


  „Nie, nie som chorá. Mám už po krk nezmyselnej smrti. Ďalší samovražedný atentát už nezvládnem. Už mám po krk trosiek na miestach, kde kedysi boli domovy. Už nechcem vidieť ruky anohy ležiace na ulici, mám plné zuby krvi. Bože, už nechcem viackrvi.


  Už toho bolo priveľa. Väčšmi sa zaoberám smrťou ako životom. Neviem, prečo títo mladí muži zabíjajú aprečo zabíjajú ich, prečo sú všetky tie vojny. Je to také nezmyselné.“


  Och, nie je vtom nič iné? Matt pozrel ponad stôl na ňu. „Potrebuješ spomaliť, dovolenku.“


  Ariel prikývla. „Súhlasím. Trvalú dovolenku.“


  Prekvapilo ho to. Ariel potrebuje kživotu adrenalín. Nikdy sa neuspokojí stým, aby sedela bokom.


  „Choď si poležať niekam na pláž. Povedz mi, kam chceš ísť, aja ti to zariadim. Vezmi si zopár týždňov voľno.“ Podľa toho, ako naňho pozrela, ako vzdorovito vytrčila bradu, uvedomil si, že nemyslí iba zopár týždňov.


  Rýchlo premýšľal. „Máš po krk púšte.“


  „Mám po krk nezmyselných vojen asmrti.“


  „Zopár týždňov si odpočiň. Mám úlohu, ktorá by ťa mohla zaujímať. Aje to na mieste, kde je voda azeleň.“


  „Och, to je raj,“ usmiala sa. „Kde je to?“


  „Vamazonskej džungli.“


  Ariel sa zasmiala. Nič nemohlo byť vzdialenejšie od miest, kde strávila posledných desať rokov.


  „Dobre,“ vzdychla si. „Možno. Potrebujem na chvíľu vypnúť apotom sa porozprávame.“ Položila si ruky na operadlá stoličky, ako keby chcela vstať, adodala: „Len naozaj stručne. Očo ide vtej amazonskej džungli?“


  „Nezvestné ženy. Päť žien. Uniesli ich.“


  Napriek únave sa Ariel naklonila dopredu. „Čo požadujú únoscovia?“


  „Ide onejakú environmentálnu záležitosť, nejako to súvisí sničením dažďového pralesa. Tie ženy sú manželky pohlavárov veľkej firmy. Únoscovia sú partizánski rebeli, ale vláda ich pokladá za teroristov aodmieta snimi rokovať oprepustení žien.“


  Pozreli na seba ponad velikánsky stôl.


  „No dobre,“ reagovala takmer proti svojej vôli. „Prečo nikto nič neurobil? Odkiaľ otom vieš?“


  „Pred pár týždňami som bol na jednej konferencii OSN. Vtej istej skupine akoRafael Santos, environmentalista zManausu, mesta na rieke Amazon. Padli sme si do oka azašli sme spolu na večeru, kým bol vNew Yorku. Rozprával mi otej situácii. Vysvitlo, že pred dvoma mesiacmi mu nejaký domorodý chlapík odkiaľsi zkonca sveta dal ručne nakreslenú mapu, kde tie ženy údajne držia vzajatí. Podľa Santosa je to spoľahlivý zdroj achce, aby sa moje spravodajstvo do toho pustilo. Aby som to zverejnil. Takpovediac, aby sme rozvírili hladinu. Zatiaľ to ututlávali. Santos si myslí, že ak sa tomu začnú venovať médiá, vláda to nebude môcť ďalej ignorovať. On je akademik anemá zdroje, aby sa do toho pustil sám.“


  „Ako to všetko súvisí stebou?“


  Matt pokrčil plecami. „Nedávno som kúpil veľký kus panenského dažďového pralesa, aby som ho zachránil pred vyrúbaním. Myslel si, že mám slabosť pre životné prostredie.“


  Ariel sa cítila neuveriteľne unavená.


  „Vieš, čo potrebujem, Matt? Potrebujem sa vyspať. Teraz nedokážem myslieť na nič iné, iba napohodlnú posteľ sveľmi čistou bielou bielizňou. Aokrem toho som hladná. Nevládzem myslieť na nijaké stratené ženy ani na nič podobné.“


  Matt zdvihol telefón apožiadal sekretárku: „Rezervujte pre slečnu Hunterovú na niekoľko nocí apartmán vPlaze.“ Potom sa usmial adodal: „Čo keby som ti kúpil na večeru poriadny steak? Do ôsmej si pospi apotom sa po teba zastavím apôjdeme na večeru. Porozprávame sa.“


  „Plaza? Pozri sa na mňa. Potrebujem nejaké slušné oblečenie.“


  „VPlaze mám otvorený účet. Sú tam aj nejaké obchody. Kúp si, čo chceš.“


  Ariel sa zasmiala. „Čokoľvek?“


  „Čokoľvek,“ zaškeril sa.


  


  3. KAPITOLA


  


  Opäť dní sedeli vo VIP salóniku na letisku JFK, ona popíjala kávu, on sódu.


  „Dopadlo to úplne inak, než som očakávala,“ priznala Ariel.


  „Na toto som čakal, odkedy sme sa zoznámili,“ uškrnul sa Matt. „Chceš povedať, že si si nikdy nepredstavovala, ako sa so mnou miluješ? Vôbec nikdy?“


  Zasmiala sa. „Možno raz, či dva razy. Bolo to naozaj také príjemné ako vmojich predstavách. To musím priznať.“


  „Aja musím priznať, že som dlho rozmýšľal nad tým, či nosíš tú náušnicu aj do postele.“ Špičkou prsta sa dotkol zlatého krúžku. „Čo nám celý ten čas bránilo?“


  „Po prvé, bol si ženatý. Aja som sa bála, že ľúbostný vzťah by ohrozil moju prácu, spôsobil by komplikácie aznemožnil mi pre teba pracovať.“


  „Keby si bola vedela, aké to bude, bola by si...“


  „Keby som bola vedela, že to bude také dobré, bola by som prišla domov už dávno.“


  „Až také dobré, hmm?“ usmial sa Matt. „Aj ja sa takto cítim.“


  Ariel prikývla. Pred ním mala dosť mužov, atak vedela, že to, čo spolu sMattom prežili za týchto niekoľko dní, bolo výnimočné.


  Zampliónu zahučalo hlásenie.


  „To je tvoje lietadlo.“ Vstal achytil jej príručnú tašku. „ZManausu mi môžeš zavolať aod Santosa pošli e-mail. Poslal som mu správu, kedy prídeš. Mimochodom, fotograf ťa bude čakať na letisku vMiami.“


  Ariel bola na to zvyknutá. Kameramani afotografi patrili kjej práci. „Poznám ho?“


  Matt pokrútil hlavou. „Unás je nováčik. Svýbornými odporúčaniami.“


  „Chcem, aby si vedel,“ pozrela naňho úkosom, keď ju odprevadil ku dverám, „že nič ma nemohlo tak rýchlo dostať do formy ako dobrý sex. Cítim sa skvele. Aani už nepotrebujem tú dovolenku, čo si mi ponúkal.“


  „Môžeš si ju vziať neskôr, keď sa vrátiš.“


  „Dobre. Opár týždňov sa uvidíme.“


  Boli už pri dverách. Ariel si vzala tašku azľahka ho pobozkala na pery.


  „Pamätaj, stačí, ak získaš príbeh. Žiadne hrdinstvá. Žiadne záchrany. To nechaj na armádu.“


  Prešla cez dvere aplátennú tašku vliekla za sebou.


  Matt čakal, kým sa obzrie avenuje mu posledný pohľad.


  Otočila sa, usmiala,poslala mu vzdušný bozk apripojila sa kskupinke ľudí, čo mierili knástupu. Apotom sa mu stratila zdohľadu.


  Matt tam zostal stáť ahľadel do prázdna.


  Strčil si ruky do vreciek aotočil sa na odchod. Prečo jej, do pekla, ponúkol tento prípad? Prečo sa tie posledné štyri dni nesnažil odhovoriť ju od toho?


  


  Ariel si našla svoje sedadlo. Matt jej vždy zaplatil prvú triedu, keď bolo voľné miesto. Vedela si to vychutnať.


  Uložila si tašku nad hlavu, oprela sa na sedadle azavrela oči. Nebola unavená. Mala kopu energie aživot vnej pulzoval ako už dávno nie.


  Dobrý Bože, Matt je taký skvelý milenec. Rozmýšľala, či ju za tie roky muži, čo ležali pod jej prikrývkou, citovo neupútali preto, že tajne snívala oMattovi Morrisonovi. Ustavične sama seba presviedčala, že keby sním spala, bola by určite sklamaná. Kdeže.


  Je to preto, že ju počúva? Alebo že sa sňou rozpráva osvojich nápadoch? Alebo že mu záleží, aby ju uspokojil? Že ho tak teší, keď ju uspokojí? Lebo si dáva načas? Lebo...


  Lebo je Matt Morrison?


  Och, Bože.


  Päť dní sa rozprávali apäť nocí milovali. Večerali vmalej talianskej reštaurácii vGreenwich Village, odviezli sa do Westportu na rybie špeciality, kam rád chodieval, vyskúšali etiópsku reštauráciu ahodovali vprezdobenej indickej reštaurácii. Túžila síce po americkom jedle, aspoň po dobrom hamburgeri, ale toto jedlo bolo také kvalitné, aké už dávno nejedla. Možno ešte nikdy.


  Rozprával jej osvojich deťoch. Obe sú už dospelé. Ani nevedela, že má dve. Syn Brian absolvoval Brownovu univerzitu auchytil sa na Wall Street. Dcéra Samantha sa ešte hľadá, pokrútil hlavou.


  Osvojich manželstvách povedal iba toľko, že stále udržiava priateľské vzťahy so svojou prvou adruhou manželkou, akeby do toho nestrkali prsty právnici, veril, že by sa dohodol aj streťou. Tentoraz ani tak nešlo openiaze, pretože mali predmanželskú zmluvu. Vprípade všetkých rozvodov vzal vinu na seba aako dôvod uviedol odcudzenie. Práca bola preňho vždy dôležitejšia ako rodina, hoci sa vpäťdesiatke začal zamýšľať, či mal správne priority.
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